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Wirth Indusstfle Service GmbH & Co, KG « Drillberg « D-87580 Bad Margenthaim

Company

Magna PT S.p.A. ¢ o6
\ Ob

VIA DEI CICLAMINI 4 1802

70026 MODUGNO BA 50015 $186

ITALY

KUEHNE+NAGEL 51l

ACCEVTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: A28 680
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio: 2
Quantita imballi:
Conformit alle schede d'imbalio: 5l

Data controilo! @'8 | (e [ 11 ¢
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DELIVERY NOTE

Delivery Number 84975625
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 01.10.2019
Print Date 01.10.2019
Shipping Type 50
Shipping Point Central store
Page 112

Your Sales Representative

David Kommer

M 0170 633-6881

T 07931 91-2518

F 07931 91-4679

E david.kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanie Koéhler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

S e o = = e

Thank you for your order, The following articles are included in this delivery:

Unloading Point 14249

Your Data Our Data .
Your Purchase Ord 550004218001 Prog, No.: 0078366
Purch.order date  27.03.2019 Sales Order 30420006
Date 25.09.2019
Vendor No, 91000716
Created by Stephanie Kihler
Line Item No. PU* CoO Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 08912357656 094 2000 D-TW ,{2&@9&5& e
10 Screws flat head with hex-lobular drive 73181595 K& ~ ~ BB56 . T -
AISCR-PANHD-8.8-ZNFES/FN/T2YL-M5X30-DRW
Lot 4305258459
Customer ltem Number 9009031212
L No. of Packages 1
' Total Weight £08=F KG
Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch. 4’4 6{ ?'
Shipping Paint
WKL.2

*PU = Pack unit

Warth Industrie Service GmbH & Co, KG - 97980 Bad Mergenthaim - T +49 (0)7931 81-0- F +49 {0)7831 91-4000 - info@wuerth-Industrie.com - www .wusrth-industrie.com

Address; Drillberg - 97880 Bad Mergeniheim - Headquarter in Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 880768
Unfimited partner: Wirth Industrie Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Kiinzelsau, counly court Stuttgart HRB 590633
Managing Directors: Rainer Birkert, Ralf Gehringer, Martin Jauls, Mareus Qlte, Eberhard Scheubar
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DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods Iisted on this document 84975625 marked
in column CoO with E-..' originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

- 1S, NO, LI

-CH

~TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypl), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, EEA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supperting documents they require.
Bad Mergentheim, 08.10.2018

Johannes Schmitt

Orlgin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.

84975625

Do you have any guestions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very muchl
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To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/aghb.

Shipping Point

WKL2




£
Transpo?gt'éOrder

-y _

Fzsdli-nqrAIVCIIz==ﬁ

Mittente N° partita |VA Data/ Date
Sender VAT-ID-No.
O7-8CT-2019 | -

DHL FREIGHT - WURTH

via delle industrie it
I-20060 POZZUOLOD MARTESAMA (MI)

Note

Indirizzo del leogo di carico {di ritiro) Ordine di trasparto
Collection address Order cede
MIL~DF-0013249
Condizioni di trasperto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
4 franco fabbri
TR [lfmads, (ot | DHL. GLOBAL FORWARDING (]
Consignee VAT-ID-No. D‘sjd;grggato Dﬂggesgféanaw FOZZUOLD MARTESANA (MIL.AN
i e | V10 DELLE INDUSTRIE, 1
[t Ui | 1-20060 FOZZUOLD MARTESE
MABNA ITALIA [bsps (itamms) Tels+39 02 9S2E2~200
) o i Fax:+33% 02 95258 801
via dei ciclamini 4 othes
I-70026 MODRUGND bDy
b ﬁsdsj_cl_:razilu{lre cum;:ggmen‘tare Numgro[di ;iossler
Indirizo di consegna della merce I:;una - l::surance Hﬂni % Tﬁbg 10929
Delivery address yes "
* Riferimentl del cliente
Valuta Valore da asslcurare | Customer’s reference
Currency Valua for Insurance _
y No [BRI-EC-QO0EI809
f. Terminal di amivo Numero telefonico
) - Destination terminal Cantact tel,
+ 39 / B0 5315811
Marche e numeri Quantitd Imballagale | Descrizione della merce ‘Tartffa doganale Peso [ordo in ky Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight inkg Value {with currency)
9 | PAL. |VARIOD 1647.0
FREE DOM, DUTY UNPAID, TAX UNFAID P wagnla | ol s waahin g
o \ s . o 0.000, 1y 2e 6O 4, 290, 00 1647, 0
Richieste particolar! / Special consignments
Istruzioni particolani / Spedial instructions Allegati / Enclosures
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ivery

{remains with consignes at delivery}

Del

Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT 7 :“'—“:‘o‘--::‘_::;r—,_L fald il bd > = " Timbroaf] Im'ltteEm
Callection at sender Delivery to consignee According to CMR, transport damagss have 1o b noted on l[letn'anspnrt .ﬂde;ﬂ’gb)? L Stamp. sidid{gniature’st Sender
upen delivery of the consignment. Damages notVisible-axtemally sHolld Be wotified [n
Data f Date Data f Date witing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after de{ivery.
Orario { Time Orario [ Time T 2019
Firma dell'autista / Driver's signatre | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello L A 7, W
Consignee’s signature Consignee’s name in block letters I L \/r_-. g[ﬁ'__/\
v ooz suldpah
TR

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).



